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תיאטרון יידישפיל גאה להציג, לכבוד חגי תשרי, שלושה שירים מתוך ההצגה: "מונולוגים מהקישקע" מסע קולינרי-מוסיקלי בעקבות המטבח היהודי המזרח-אירופאי !
צעירי תיאטרון יידישפיל, חברו יחד  למופע יוצא דופן, בבימויו של יוני אילת – שחקן מצעירי התיאטרון, שמביים לראשונה .

הפעם על הבמה –  הגיבור הוא האוכל היהודי: גפילטע פיש, קוגל, רגל קרושה, קומפוט ועוד.
לאוכל שמור מקום של כבוד בתרבות היידיש. זהו מסע מצחיק ומרגש בין זיכרונות קולקטיביים. מופע עם הרבה געגוע והומור, טעם וריח.


מונולוגים מקוריים בעברית (חלקם מתוך רב המכר "שמאלץ" מאת השף וחוקר הפולקלור שמיל הולנד ונילי אושרוב וכן מספרי בישול נוספים) ושירים ביידיש העוסקים כולם בהווי המטבח.

יוני אילת : "כנראה בגלל שאני מתעסק בחומרים האלה, קיבלתי ליומולדת את הספר "שמאלץ". אחרי שקראתי בו הבנתי שהוא הרבה יותר מספר מתכונים, ושבעצם מסתתרת בו הצגה. פניתי לשמיל הולנד ולנילי אשרוב שכתבו את הספר, אספתי מן הספר קטעים אחדים וצרפתי להם שירים ביידיש, שנכתבו בתקופות שונות ועוסקים כולם באוכל. יש המון כאלה".

מתוך הביקורת:

"ערב מלא שמחת חיים...הצגה שלא מבכה את תרבות היידיש שהלכה לאיבוד, לא נעלבת על כבודה האבוד של תרבות יהודי מזרח אירופה, לא מתנצלת על האבל שלה, אלא חוגגת בפה מלא ובקול גדול את הנוסטלגיה, והרגשנות, והשמאלץ. שעה וחצי של מונולוגים בעברית ושירים ביידיש המבוצעים במרץ על ידי ארבעה צעירים וארבע צעירות...מתאים להיות להיט (מיכאל הנדלזלץ, הארץ)
"יוני אילת לקח חומרים מספרים שונים בהם ספרי אוכל וארג מהם מסע קולינרי-מוזיקלי מקסים. התיאורים של המנות גורמים לך להזיל ריר וגם לצחוק ולהתרגש מהסיפורים על הסבתות שעומדות מאחורי הסירים...זהו ערב של נוסטלגיה פולקלוריסטית חסרת בושה מבוימת ומשוחקת ברמה גבוהה מאוד" (שי בר יעקב, ידיעות אחרונות)

"מוגשת ברעננות וטבעיות מפתיעים, שבהחלט תספק גוד טיים לכל צופה עם בלוטות נוסטלגיה מפותחות... המונולוגים מוגשים בעברית, השירים ביידיש. גם אלה וגם אלה מבויימים ומוגשים בחדווה ובחן... יוני אילת ניגש לעבודה באהבה ובכישרון, ומפיק מקבוצת השחקנים הצעירים שעל הבמה הופעות טבעיות וכובשות... קשה לעמוד בפני הקסם של 'מונולוגים מהקישקע'... אי אפשר שלא להתמוגג". (טיים אאוט תל אביב)

ההצגה זוכה לשבחי הקהל והביקורת ומציגה בפני אולמות מלאים בכל רחבי הארץ. 

ההצגה בשילוב של עברית ויידיש - בליווי תרגום לעברית ולרוסית. 

תאריכי ההצגה הקרובים:
17/9, 19/9, 12/10, 13/10, 21/11 בצוותא תל אביב

לפרטים נוספים: יח"צ לבנת לוי, "עדן תקשורת", livnat@edenpr.co.il, 052-8354676
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